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Attributes

e Name: 692 X TRAP ADJUSTABLE STOCK FOREND LEFT HAND OIL FINISH
e Manufacturer: BERETTA USA

e Product no.: 913500852

o Mfr. No.: C8B284

e Color: QOil

¢ Features: Replacement

e Make: Beretta

e Model: 692 Trap
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Sicherheitshinweise fur das Produkt: BERETTA
692 X TRAP VERSTELLBARE SCHULTERSTUTZE
MIT VORGRIFF FUR LINKSHANDER

Einfuhrung

Herzlichen Gliickwunsch zu lhrem Kauf der BERETTA 692 X TRAP VERSTELLBARE SCHULTERSTUTZE MIT
VORGRIFF FUR LINKSHANDER. Dieses Produkt wurde entwickelt, um lhnen eine komfortable und anpassbare
SchieBerfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass
Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
¢ Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck.

Informieren Sie sich (iber die ortlichen Gesetze und Vorschriften bezliglich der Verwendung von
Schusswaffen und Zubehbr.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Uberpriifen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile der Schulterstiitze und des Vorgriffs fest und sicher
montiert sind.

Verwenden Sie das Produkt niemals, wenn es sichtbare Schaden aufweist.

Tragen Sie geeignete Schutzausristung, einschlieBlich Gehdrschutz und Schutzbrille, wahrend der
Verwendung.

Lassen Sie das Produkt niemals unbeaufsichtigt, wenn es in Gebrauch ist.

Achten Sie darauf, dass Sie die richtige Technik und Sicherheitshinweise beim Schieen befolgen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation der Schulterstiitze:

o Stellen Sie sicher, dass der Schaft des Gewehrs sauber und trocken ist.
o Befestigen Sie die Schulterstiitze gemal den beiliegenden Anweisungen.
o Ziehen Sie alle Schrauben und Befestigungen fest, um eine sichere Montage zu gewahrleisten.

2. Anpassung des Vorgriffs:

o Justieren Sie den Vorgriff entsprechend Ihrer HandgréRe und SchieBtechnik.
o Uberprifen Sie die Stabilitat des Vorgriffs nach der Anpassung.

3. Verwendung des Produkts:

o Halten Sie das Gewehr immer in einer sicheren Richtung.

o Stellen Sie sicher, dass die Sicherheitsvorrichtungen des Gewehrs aktiviert sind, wenn Sie nicht
schieBen.

o Uben Sie regelmaRig, um lhre Technik und Sicherheit zu verbessern.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Schusswaffen und

Zubehor.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Far weitere Informationen oder Unterstitzung bezuglich dieses Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Einzelhandler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen
bezuglich Sicherheit und Produkterinnerungen Uber die entsprechenden Kanale erfolgen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmaRig aktualisiert werden kénnen. Uberpriifen Sie die
EU Safety GatePlattform auf aktuelle Ruckrufe oder Sicherheitswarnungen. lhre Sicherheit ist uns wichtig, und
wir danken lhnen fir Ihre Aufmerksamkeit und Sorgfalt beim Umgang mit diesem Produkt.



Safety Instruction Guide for BERETTA 692 X TRAP
Adjustable Stock Forend Left Hand

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA 692 X TRAP Adjustable Stock Forend Left Hand. This guide provides
important safety instructions and information to ensure the safe use of your product in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

¢ Always handle the product with care to prevent accidents.

e Ensure you are familiar with the product’s features and operation before use.

¢ Store the product in a safe and secure location, away from children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of wear or damage to the product.

Dispose of any packaging materials responsibly to avoid hazards.

Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Use the product only for its intended purpose as outlined in this guide.

¢ Ensure that the product is properly installed and secured before use.

Always wear appropriate safety gear when using the product.

Do not modify the product in any way that could compromise its safety.

Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using the product.

If the product is used in conjunction with other equipment, ensure compatibility and safety of all
components.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Carefully unpack the product and check for all components.

o Follow the manufacturer's instructions for installation. Ensure the adjustable stock and forend are
securely attached.

o Confirm that all screws and fittings are tight and properly aligned.

o If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified professional.

2. Usage:

o Before using the product, familiarize yourself with its features and operation.

Always check the product for any damage or malfunction before each use.

Ensure that the product is adjusted to fit your individual needs for comfort and safety.

Practice safe handling techniques, including keeping the product pointed in a safe direction at all
times.

After use, store the product securely in a designated area.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations regarding waste disposal.
e If the product is no longer usable, consider recycling components where possible.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the safety and use of your BERETTA 692 X TRAP Adjustable Stock
Forend Left Hand, please refer to the manufacturer's website or contact customer support for assistance.

Conclusion

Your safety is our priority. By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your BERETTA 692 X TRAP Adjustable Stock Forend Left Hand. Thank you for your attention to
these important safety measures.



Guide de Sécurité pour le BERETTA 692 X TRAP
ADJUSTABLE STOCK FOREND GAUCHE

Introduction

Merci d'avoir choisi le BERETTA 692 X TRAP ADJUSTABLE STOCK FOREND GAUCHE. Ce produit est congu pour
vous offrir une expérience de tir optimale. Il est essentiel de respecter les consignes de sécurité pour garantir
une utilisation s(re et efficace. Ce guide vous fournira des informations importantes sur la sécurité, I'installation
et |'utilisation de votre produit.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.

¢ Conservez ce guide dans un endroit accessible pour une consultation future.

Vérifiez régulierement I'état de votre produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le produit a la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.

Utilisez uniqguement le produit conformément a sa destination prévue.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité et la fonctionnalité.

¢ Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lorsque vous utilisez le produit.
Ne tirez pas dans des conditions météorologiques extrémes (pluie, vent fort, etc.) qui pourraient affecter
votre controéle.

Assurezvous que la zone de tir est dégagée et sécurisée avant d'utiliser le produit.

Ne pointez jamais le produit vers des personnes ou des animaux, méme si vous pensez qu'il est
déchargé.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Déballage: Ouvrez soigneusement I'emballage et retirez le produit. Vérifiez que toutes les pieces sont
présentes.
2. Assemblage: Suivez les étapes cidessous pour assembler correctement le produit :
o Fixez la crosse ajustable au corps du fusil en vous assurant que toutes les vis sont bien serrées.
o Installez le forend en le positionnant correctement et en le verrouillant en place.
3. Vérification: Avant d'utiliser le produit, vérifiez qu'il est correctement assemblé et qu'il n'y a pas de
piéces manquantes ou endommagées.

Utilisation

1. Préparation: Avant de tirer, assurezvous que I'arme est déchargée. Vérifiez toujours la chambre et le
chargeur.

2. Prise en main: Tenez le fusil avec les deux mains, en gardant votre doigt en dehors de la détente
jusqu'a ce que vous soyez prét a tirer.

3. Visée: Alignez votre cible avec la mire avant de tirer.

4. Tir: Appuyez doucement sur la détente pour tirer. Ne forcez pas le tir.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Suivez les réglementations locales pour I'élimination
des équipements de tir.



¢ Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage agréé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le point de
contact approprié dans votre région ou consulter les ressources en ligne.

Merci de votre attention a ces consignes de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont primordiales.
Utilisez toujours votre produit de maniere responsable.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla BERETTA 692 X
TRAP ADJUSTABLE STOCK FOREND LEFT HAND

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup BERETTA 692 X TRAP ADJUSTABLE STOCK FOREND LEFT HAND. Aby zapewni¢ bezpieczne
uzytkowanie tego produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami dotyczacymi bezpieczenstwa.
Niniejsza instrukcja jest zgodna z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie ogélnego bezpieczenstwa produktéw
(GPSR).

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

o Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikna¢ ryzyka kontuzji.

¢ Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.

¢ Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

o W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, zaprzestan uzywania produktu i skontaktuj sie z
odpowiednim serwisem.

Szczegoélne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Upewnij sie, ze produkt jest odpowiednio zamocowany przed kazdym uzyciem.

Nie korzystaj z produktu w warunkach, ktére moga prowadzi¢ do uszkodzenia lub kontuz;ji.

Zawsze nos$ odpowiednie Srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, w trakcie uzytkowania.
Nie modyfikuj produktu w sposéb, ktéry moze wptyngé na jego bezpieczenstwo lub wydajnos¢.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja

o

Przeczytaj doktadnie instrukcje przed rozpoczeciem instalacji.

Upewnij sie, ze wszystkie czeSci s dostepne i w dobrym stanie.

Zamontuj toze i forend zgodnie z instrukcjami producenta, zapewniajac, ze wszystkie Sruby sa
odpowiednio dokrecone.

Sprawd?z, czy produkt jest stabilny i nie ma luzéw.

[¢]

[¢]

[¢]

2. Uzytkowanie

o Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, tj. do strzelectwa.
o Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed kazdym uzyciem.
o W przypadku jakichkolwiek uszkodzen, natychmiast zaprzestan uzytkowania.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.

¢ Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na dziatanie wysokich temperatur.

e Jesli produkt zawiera materiaty niebezpieczne, postepuj zgodnie z odpowiednimi wytycznymi dotyczacymi
ich utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

Dla wszelkich pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub serwisem.



Podsumowanie

Zastosowanie sie do powyzszych wskazédwek pomoze zapewni¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie BERETTA
692 X TRAP ADJUSTABLE STOCK FOREND LEFT HAND. Pamietaj, ze odpowiedzialne korzystanie z produktu jest
kluczowe dla Twojego bezpieczenstwa oraz bezpieczehnstwa innych.



BERETTA 692 X TRAP Adjustable Stock Forend
Left Hand Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa BERETTA 692 X TRAP Adjustable Stock Forend Left Hand tuotteen kayttdohjeisiin. Téma opas tarjoaa
tarkeita tietoja tuotteen turvallisesta kaytdsta, asennuksesta, havittamisesta ja asiakastuesta. On tarkeaa lukea
ja ymmartaa ndma ohjeet ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.

Tarkista tuote ennen kayttéa vaurioiden tai puutteiden varalta.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

[Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimenpiteet Kaytossa

Varmista, etta kaytat tuotetta oikealla tavalla ja noudatat valmistajan ohjeita.
Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun kaytat tuotetta.

Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa.

Ald muokkaa tai muuta tuotetta, ellei se ole valmistajan ohjeiden mukaista.
Tarkista saanndllisesti, etta tuote on kunnossa ja turvallinen kayttaa.

Asennus ja Kayttoohjeet

Asennus

Lue kaikki valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Varmista, etta sinulla on tarvittavat tydkalut ja osat asennusta varten.
Kiinnita etuosa tukkiin ohjeiden mukaan.

Tarkista, etta kaikki osat ovat tukevasti kiinni ja oikein paikoillaan.

PN

Kaytto

o Kayta tuotetta vain sen alkuperaisessa tarkoituksessa.

e Varmista, etta kaikki saddét on tehty ennen kayttoa.

¢ Harjoittele tuotteen kayttda turvallisessa ymparistdssa ennen varsinaista kayttoa.
¢ Pida tuote puhtaana ja hyvassa kunnossa.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaan.

¢ Varmista, etta kaikki osat on havitetty turvallisesti ja ymparistoystavallisesti.
* Al3 heitd tuotetta tavallisten jatteiden joukkoon, jos se sisaltada vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja Tukea Varten

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai paikalliseen jalleenmyyjaan. On tarkeaa, etta
kaikki kysymykset ja huolenaiheet kasitelldan asiantuntevasti.



Loppusanat

Kiitos, etta valitsit BERETTA 692 X TRAP Adjustable Stock Forend Left Hand tuotteen. Huolellinen kaytto ja
yllapito varmistavat, etta saat parhaan mahdollisen kokemuksen tuotteestasi. Muista aina noudattaa
turvallisuusohjeita ja olla tietoinen mahdollisista riskeista.



Navod k bezpecnému pouziti produktu

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili nastavitelné predpazbi pro levaky BERETTA 692 X TRAP. Tento produkt byl
navrzen s dirazem na bezpecnost a pohodli. Pfed pouZitim si prosim peclivé prectéte tento navod, abyste
zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, ze produkt je pouzivan pouze k ur¢enému Ucelu.

Pfed pouzitim zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poskozeni.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pri pouzivani dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se zbrani a strelby.
V pripadé jakychkoliv pochybnosti se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pFi pouziti

¢ Pred kazdym pouzitim se ujistéte, Ze je zbran vybita.

Nikdy nesméfujte zbraf na néco, co nechcete zasdhnout.

Pouzivejte ochranné bryle a sluchatka pfi strelbé.

Pred pouzitim se ujistéte, ze je nastavitelné predpazbi spravné namontovano.
Vzdy dodrzujte bezpecnostni pokyny vyrobce.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace predpazbi:

[¢]

Zkontrolujte, zda mate vSechny potrebné nastroje.

Odstranite staré predpazbi, pokud je to nutné.

Nainstalujte nastavitelné predpazbi podle pokyn( vyrobce.

o Ujistéte se, Ze je predpazbi pevné uchyceno a spravné umisténo.

[¢]

o

2. Pouziti:
o Pred pouzitim nastavte predpazbi podle svych preferenci.

o Zkontrolujte, zda je zbran spradvné nabitd a pfipravend k pouziti.
o Pouzivejte zbran v souladu s pokyny vyrobce a bezpecnostnimi standardy.

Pokyny pro likvidaci
e Pri likvidaci produktu se fidte mistnimi predpisy o odpadech.

e Zvazte moznost recyklace, pokud je to mozné.
¢ Nikdy nezahazujte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro dalsi informace a podporu se obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, ze mate
pripraveny vsechny potfebné informace o produktu.

Dékujeme, Ze dodrZujete tyto pokyny a prispivate k bezpeénému pouzivani nasich produktd.
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